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ORIGINALE DI DELIBERAZIONE
DELLA GIUNTA COMUNALE

Oggetto: Approvazione progetto “Arte, Ambiente e Cultura
Tindari Nebrodi” dell’Associazione ANSPI “Don Pino
Puglisi” di Patti ai fini della partecipazione al bando
“GAL NEBRODI PLUS”- “Sostegno a investimenti di
fruizione pubblica in infrastrutture ricreative,
informazioni turistiche e infrastrutture turistiche su
piccola scala” . Misura 19.2 del PSRSicilia 2014/2020

OPIA i

L’anno duemilaventi il giorno {&&MCA_ del mese di  AZOV : He e Gc

Con inizio alle ore A 4-09 , nella sala delle adunanze della sede comunale,si è riunita la Giunta
Comunale convocata nelle forme di legge .

Presiede l’adunanza il Sig. FIORE Salvatore Vittorio

Nella qualità di Sindaco e sono rispettivamente presenti Coefexti O UV - Liu
Ed assenti i seguenti sigg.

| Presenti|Assenti
FIORE Salvatore Vittorio Sindaco pa
INTERDONATO Armando Vice-Sindaco x
Di Bella Gianluca Antonino Assessore a
Marchello Carmelita Assessore SO

Camuti Franco "Assessore x
Fragli assenti giustificati ( art. 173 dell’Ord. EE.LL.) i sigg:

Con la partecipazione del Segretario Comunale Signor. Dott.ssa Provvidenza Limina Coesfe&at a OU-21v
Il Presidente constatato che gli intervenuti sono in numero legale, dichiara aperta la riunione
Ed invita i convocati a deliberare sull’oggetto sopraindicato e di cui all’infra riportata proposta



PROPOSTA DI DELIBERAZIONE DI GIUNTA MUNICIPALE
AREA SERVIZI DEMOGRAFICI- RELAZIONI CON IL PUBBLICO-

SOCIOCULTURALE
Nr. Otd. della proposta 2 4& Li: AZ: O LO

OGGETTO: Approvazione progetto “Arte, Ambiente e Cultura Tindari Nebrodi”
dell’Associazione ANSPI “Don Pino Puglisi” di Patti ai fini della partecipazione al bando
“GAL NEBRODI PLUS”- “Sostegno a investimenti di fruizione pubblica in infrastrutture
ricreative, informazioni turistiche e infrastrutture turistiche su piccola scala” . Misura 19.2
del PSR Sicilia 2014/2020

RELAZIONE

PREMESSO che con delibera di G.M. n. 266 del 11.11.2020 è stato approvato l’ Accordo di Partenariato
con l’Associazione Anspi “Don Pino Puglisi” di Patti, ai fini della partecipazione al bando “GAL
NEBRODI PLUS”- “Sostegno a investimenti di fruizione pubblica in infrastrutture ricreative,
informazioni turistiche e infrastrutture turistiche su piccola scala” . Misura 19.2 del PSR Sicilia
2014/2020;

CHE l’Associazione ANSPI “Don Pino Puglisi” con sede a Patti (ME) in Piazza Cattedrale n. 2, ha
predisposto un progetto relativo al suddetto bando denominato “Arte, Ambiente e Cultura Tindari
Nebrodi” trasmesso a questo Ente con nota prot. n. 12760 del 13.11.2020;

CHEil suddetto progetto risulta rispondente agli obiettivi fissati dal bando del “Gal Nebrodi Plus”;

CHE l’Amministrazione, intende aderire al progetto elaborato dalla suddetta Associazione, per le finalità che
con lo stesso si intendono raggiungere;

PROPONE

* Di approvare il progetto denominato “ Arte, Ambiente e Cultura Tindari Nebrodi” , che fa parte
integrante della presente deliberazione, elaborato dall’Associazione ANSPI “Don Pino Puglisi” di
Patti, relativo alla partecipazione al bando “GAL NEBRODI PLUS” - “Sostegno a investimenti di
fruizione pubblica in infrastrutture ricreative, informazioni turistiche e infrastrutture
turistiche su piccola scala” . Misura 19.2 del PSR Sicilia 2014/2020;

* Di incaricare la Responsabile di Area dott.ssa Graziella Castellino ad adottare le determinazioni di
attuazione del presente provvedimento;

* Di dichiarare la presente immediatamente esecutiva, stante l’urgenza di provvedere in merito.

La Responsabile del Procedimento L’Assessore ala Cultura
Graziella Camuti v Marchello CarmelitaRu
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Mazda
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REGOLAMENTO (UE) 1305/2013

PROGRAMMA DI SVILUPPO RURALESICILIA 2014-2020

Piano di Azione Locale
Sistema Nebrodi 2014/2020

SOTTOMISURA 19.2 del PSR Sicilia 2014-2020
OPERAZIONE7.5 “Sostegno a investimenti di fruizione pubblica in

infrastrutture ricreative, informazioni turistiche e infrastrutture
turistiche su piccola scala”

Strategia di Sviluppo Locale di Tipo Partecipativo (SSLTP)
Sistema Nebrodi 2014/2020 - GAL NEBRODI PLUS

Ambito Tematico 2 “Turismo Sostenibile”
AZIONE PAL 2.1 “Sostegno a investimenti di fruizione pubblica in infrastrutture ricreative,

informazioni turistiche e infrastrutture turistiche su piccola scala”

ALLEGATO 2

FORMAT RELAZIONE GENERALE DI PROGETTO
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Progetto

TITOLO:___ “Turismo, Natura e Culto nei Nebrodi Orientali”_
Soggetto proponente/ Partenariato
Nomedel partenariato MANI TESE SOCIETA’ COOPERATIVA SOCIALE

“Turismo, Natura e Culto nei Nebrodi Orientali”

Sede legale (via, CAP, città, provincia)
(per partenariati indicare quello del soggetto Capofila)

Piazza Cattedrale n. 2 — 98066 Patti (ME)

Codice fiscale (per partenariati indicare quello del
soggetto Capofila)

03212990836

Partita IVA (per partenariati indicare quello del
soggetto Capofila)

03212990836

CUAA (per partenariati indicare quello del soggetto
Capofila)

03212990836

Telefono e fax (per partenariati indicare quello del
soggetto Capofila)

09411945240

Posta elettronica (per partenariati indicare quello
del soggetto Capofila)

cooperativa.manitese@gmail.com

Posta elettronica certificata (per partenariati
indicare quello del soggetto Capofila)

https://cooperativamanitese.com/

Indirizzo web (eventuale) https://cooperativamanitese.com/

Legale rappresentante del soggetto
proponente/capofila

Cognome e nome: Maimone Mancarello Leonardo
E-mail: cooperativa.manitese@gmail.com

telefono: 09411945240



PARTNER

GAL NEBRODI PLUS

Enti locali, enti pubblici, ONG ed entidi diritto privato senza scopo di lucro aventi come finalità

statutaria lo sviluppo turistico e ricreativo

Partner aderente: n. _2_

(ripetere e compilare il seguente prospetto per ciascuna partner aderente)

Partner n. 2

Cognome e nome/Ragione sociale Consorzio Intercomunale Tindari Nebrodi

Forma giuridica Ente pubblico sovracomunale

Sede legale (via, CAP, città, provincia) Via Xx Settembre, 110

98066, Patti (ME)

Sede operativa/Unità produttiva/e Via Xx Settembre, 110

(via, CAP, città, provincia) 98066, Patti (ME)

Codice fiscale 94001430837

Partita IVA

CUAA 94001430837

Titolare/Legale rappresentante Princiotta Cariddi Vincenzo

Referente
(nome e cognome, e-mail, telefono)

Princiotta Cariddi Vincenzo

Telefono (+39) 0941 240439

Posta elettronica amministrativo@consorziotindarinebrodi.me.it

Posta elettronica certificata protocollo@pec.consorziotindarinebrodi.me.it

Fascicolo aziendale (indicare numero e CAA
detentore)
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Partner aderente: n. _3_

GAL NEBRODI PLUS

(ripetere e compilare il seguente prospetto per ciascuna partner aderente)

Partner n. 3

Cognome e nome/Ragione sociale Comunedi Librizzi

Forma giuridica Ente Pubblico Territoriale - Comune
Sede legale (via, CAP, città, provincia) Piazza Catena Librizzi (Me)

Sede operativa/Unità produttiva/e
(via, CAP, città, provincia)

Piazza Catena Librizzi (Me)

Codice fiscale 86000250836

Partita IVA 86000250836

CUAA 86000250836

Titolare/Legale rappresentante Avv. Renato Di Blasi

Referente
(nome e cognome, e-mail, telefono)

Avv. Renato Di Blasi

Telefono 0941 32281

Posta elettronica sindaco@comune.librizzi.me.it
Posta elettronica certificata comune.librizzi@pec.it
Fascicolo aziendale (indicare numero e CAA
detentore)

Partner aderente: n. _4_

(ripetere e compilare il seguente prospetto per ciascuna partner aderente)

Partner n. 4

Cognome e nome/Ragione sociale Comune di Montalbano Elicona

Forma giuridica Ente Pubblico Territoriale - Comune

Sede legale (via, CAP, città, provincia) Piazza Maria SS. Della Provvidenza Montalbano
Elicona (Me)

Sede operativa/Unità produttiva/e Piazza Maria SS. Della Provvidenza Montalbano
Elicona (Me),
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(via, CAP, città, provincia)

Codice fiscale 00339970832

Partita IVA 00339970832

CUAA 00339970832

Titolare/Legale rappresentante Dott. Taranto Filippo

Referente
(nome e cognome, e-mail, telefono)

Dott. Taranto Filippo

Telefono 0941 679012

Posta elettronica sindaco@comune.montalbanoelicona.me.it

Posta elettronica certificata protocollo@pec1.comune.montalbanoelicona.
me.it

Fascicolo aziendale (indicare numero e CAA
detentore)

Partner aderente: n. _5_

(ripetere e compilare il seguente prospetto per ciascuna partner aderente)

Partner n. 5

Cognome e nome/Ragione sociale Comune di Raccuja

Forma giuridica Ente Pubblico Territoriale - Comune

Sede legale (via, CAP, città, provincia) Piazza de Gasperi n. 1 Raccuja (Me)

Sede operativa/Unità produttiva/e
(via, CAP, città, provincia)

Piazza de Gasperi n. 1 Raccuja (Me)

Codice fiscale 00275600831

Partita IVA 00275600831

CUAA 00275600831

Titolare/Legale rappresentante Avv. Ivan Martella

Referente
(nome e cognome, e-mail, telefono)

Avv. Ivan Martella
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Telefono 0941 660376

Posta elettronica sindaco@comune.raccuja.me.it
Posta elettronica certificata comuneraccuja@pec.it
Fascicolo aziendale (indicare numero e CAA
detentore)

Partner aderente: n. _6__

(ripetere e compilare il seguente prospetto per ciascuna partner aderente)

Partner n. 6

Cognome e nome/Ragione sociale Comune di San Piero Patti

Forma giuridica Ente Pubblico Territoriale - Comune
Sede legale (via, CAP, città, provincia) Piazza de Gasperi n. 1 San Piero Patti (Me)
Sede operativa/Unità produttiva/e
(via, CAP, città, provincia)

Piazza de Gasperi n. 1 San Piero Patti (Me)

Codice fiscale 86000390830
Partita IVA 86000390830
CUAA 86000390830
Titolare/Legale rappresentante Avv. Salvatore Vittorio Fiore
Referente
(nome e cognome, e-mail, telefono)

Avv. Salvatore Vittorio Fiore

Telefono 0941 661388
Posta elettronica

Posta elettronica certificata protocollo@pec.comune.sanpieropatti.me.it
Fascicolo aziendale (indicare numero e CAA
detentore)

Partner aderente: n. _7_

(ripetere e compilare il seguente prospetto per ciascuna partner aderente)
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Partner n. 7

Cognome e nome/Ragione sociale Comune di Montagnareale

Forma giuridica Ente Pubblico Territoriale - Comune

Sede legale (via, CAP,città, provincia) via Vittorio Emanuele Montagnareale (Me)

Sede operativa/Unità produttiva/e
(via, CAP, città, provincia)

via Vittorio Emanuele Montagnareale (Me)

Codice fiscale 86000270834

Partita IVA 00751420837

CUAA 00751420837

Titolare/Legale rappresentante Dott. Sidoti Rosario

Referente
(nome e cognome, e-mail, telefono)

Dott. Sidoti Rosario

Telefono 0941 315252

Posta elettronica sindaco@comunedimontagnareale.it

Posta elettronica certificata protocollo@pec.comunedimontagnareale.it

Fascicolo aziendale (indicare numero e CAA
detentore)

Partner aderente: n. _8_

(ripetere e compilare il seguente prospetto per ciascuna partner aderente)

Partner n. 8

Cognome e nome/Ragione sociale Comune di Patti

Forma giuridica Ente Pubblico Territoriale - Comune

Sede legale (via, CAP,città, provincia) via Piazza Scafidi n. 1 Patti (Me)

Sede operativa/Unità produttiva/e
(via, CAP, città, provincia)

via Piazza Scafidi n. 1 Patti (Me)

Codice fiscale 00124600834
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Partita IVA 00124600834

CUAA 00124600834

Titolare/Legale rappresentante Avv. Giuseppe Mauro Aquino

Referente Avv. Giuseppe Mauro Aquino
(nome e cognome, e-mail, telefono)
Telefono 0941 246111

Posta elettronica sindaco@comune.patti.me.it

Posta elettronica certificata comune. patti.me@pec.itgo.it
Fascicolo aziendale (indicare numero e CAA
detentore)

Elenco completo dei partner
Elencare i soggetti aderenti al partenariato la cui presenza è funzionale al raggiungimento degli
obiettivi progettuali. Descrivere il ruolo svolto da ciascuno di essi per l’attuazione del progetto,
mettendo in evidenza le attività di competenza e le relative responsabilità (max 150 righe)

PROPOSTA PROGETTUALE

Illustrare l’iniziativa proposta, riportando sinteticamente gli elementi essenziali che
contraddistinguono l’attività e gli obiettivi da raggiungere, (max 150 righe).

Le opere previste all’interno del presente appalto hanno ad oggetto interventi di miglioramento e
valorizzazione della Rete sentieristica, escursionistica, ciclo escursionistica culturale della Zona
dei Nebrodi Orientali, presente sul territorio dei comuni interessati e possono essere suddivise
nelle seguenti categorie:

* miglioramento della percorribilità e della fruizione della rete sentieristica già esistente, con
particolare interesse ai percorsi culto-religiosi;
interventi su edifici e fabbricati da riconvertire a servizio di turisti;
Realizzazione centri ricreativi e culturali;
Realizzazione di centri di informazione e accoglienza turistica;
recupero ed il ripristino di itinerari e sentieri all’interno della RES (Rete Ecologica
Siciliana) e all’interno dei borghi storici da valorizzare dal punto di vista turistico, con la
apposizione di segnaletica e cartellonistica nuova e con la razionalizzazione di quella
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esistente;

AMBITO GEOGRAFICO DELL’INTERVENTO

Fornire indicazioni sulla sub area geografica di riferimento

L’intervento è localizzato in 7 Comuni facenti parte del GA.L. Nebrodi Plus; L’Ambito territoriale
interessato, si riferisce a gran parte dei Comuni del Golfo di Patti, confinati tra di loro.

DESCRIZIONE DEI RISULTATI PREVISTI

Descrivere i risultati che si intendono conseguire con il progetto (max 100 righe)
L’ intervento contribuirà allo sviluppo del turismo in area GAL, con particolare attenzione alla
sostenibilità ed all’accessibilità, perseguendo l’obiettivo di aumentare l’attrattività del territorio e

la conseguente diversificazione economica.
Obiettivi e risultati:

e incrementare il volume dei visitatori legati alla fruizione del prodotto “natura” e “fede” e

sostenere la destagionalizzazione dei flussi turistici;
e sviluppare l’offerta turistica attraverso un prodotto specializzato, salvaguardando e

valorizzando il patrimonio di rarità ed unicità dell’ambiente e del paesaggio siciliano;
e creare un sistema di rete dell’offerta turistica specializzata su fabbisogni ed esigenze

espresse dal segmento e dai target di riferimento
La proposta progettuale si pone come obiettivi specifici:

e creare economie locali basate su un concetto sostenibile e responsabile del turismo,
attraverso una fruizione del prodotto “natura” che permetta al turista di poter scoprire,
conoscere, proteggere e tramandare il patrimonio naturale di una località senza
danneggiarne l'ambiente;

Descrive

10
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attuare una valorizzazione e un processo di sviluppo durevole di aree naturali
migliorare e potenziare l’offerta del settore naturalistico attraverso il miglioramento
dell’esperienza di fruizione degli itinerari: ripristino e adeguamento dei luoghi attraverso
interventi dal minimo impatto ambientale (pulizia, manutenzione, installazione di
bacheche e attrezzature per la fruizione), piano di interpretazione della natura.

e la proposta ha un’elevata capacità di promuovere reti;
e attiva processi innovativi della fruizione del prodotto attraverso il concetto di

“interpretazione” quale attività educativa che ha lo scopo di rivelare i significati e le
relazioni dell’oggetto interpretato, per arricchire l’esperienza del visitatore con
caratteristiche storiche, geologiche, naturalistiche, ma soprattutto esperienze ed emozioni;

e ha la capacità di perseguire gli obiettivi attraverso l’efficacia delle azioni programmate;
e ha l’alta capacità di promuovere un coinvolgimento tra i soggetti proponenti ed il territorio;
e ha l’elevata capacità di proseguire soprattutto dopo la fine del periodo progettuale grazie

alla creazione della app dedicata ed il posizionamento del prodotto sul mercato di
riferimento;

e ha le potenzialità di intercettare nuove risorse economiche al di fuori del finanziamento
progettuale per la sua prosecuzione.

COLLEGAMENTO DELLA PROPOSTA PROGETTUALE CON GLI ITINERARI
REGIONALI E/O COMPRENSORIALI.

Descrivere brevemente in che modo il percorso turistico si collega agli itinerari regionali e/o
comprensoriali esistenti (es. percorsi religiosi, Ippovie, Ciclovie, percorsi enogastronomici,
relazionali etc.) (max 100 righe).
connessione conil , “Sentiero Italia-Regione Siciliana”.

SOSTENIBILITÀ DELL'INIZIATIVA PROGETTUALE

-Evidenziare il ruolo specifico che svolgeranno i partner coinvolti nella realizzazione del progetto.
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-Identificare chiaramente quali partner e con quali modalità concrete gestiranno le attività

generate dal progetto dopo la sua conclusione.
(Max 100 righe)
Successivamente all’investimento ogni partner avrà l’obbligo della manutenzione delle opere di

propria competenza, con una serie di azioni che prevengano il verificarsi di guasti di ogni tipo e

natura.
In particolare le azioni post investimento da parte di tutti i partner saranno mirate alla tutela,

valorizzazione e fruizione sostenibile delle aree di rilevanza strategica della Rete Ecologica

Siciliana coerentemente con quanto riportato nella Strategia Nazionale per la Biodiversità sul

turismo e con quanto indicato nelle “linee strategiche e di indirizzo politico regionale per la

programmazione 2014/20 nei settori dei Beni Culturali, del Turismo e dell'Ambiente”, per
un’offerta turistica omogenea, integrata e di qualità dei beni culturali e del patrimonio naturalistico

ed ambientale della RES.
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In ordine all’acclusa proposta di deliberazione , ai sensi dell'art. 53 della Legge 08-06-1990 , n. 142 , recepito dell’art.

1°, lettera i ) della L.R. 11-12-1991, n. 48 e successive modifiche vengono espressi i relativi pareri come espresso:
IL RESPONSABILE del setvizio interessato — per quanto concerne lafrtraeltuitatecnica — esprime parere : favorevole

Provvidenza Limina

Data }. A4- 202 O Motivo: Il Responsabile

In ordine all’acclusa proposta di deliberazione, e in ordine ai vincoli contenu898i1#13/8928.13:492689, convertito nella legge 3

agosto 2009 n. 102, nonché dalla circolare del Ministero dell’Economia e Finanza 6 Aprile 2011, n. 11, il RESPONSABILE del

servizio interessato Dichiara: che in relazione all’impegno di spesa di€è stato preventivamente accertato che il

programma dei conseguenti pagamenti è compatibile sia con gli stanziamenti di bilancio, sia con le regole di finanza pubblica e,

conseguentemente, con il rispetto di quanto previsto dal patto di stabilità interno, nonché con gli indirizzi posti da questa
amministrazione $

Data Il Responsabile

IL RESPONSABILEdi ragioneria — per quanto concerne la regolarità contabile — esprime parere: favorevole

Data i Il Responsabile del Servizio

Inoltre , il responsabile del servizio finanziario , a norma dell’art, 55 della Legge 08-06-1990 , n. 142 recepito dell’art.1,

comma 1° , lettera i ) della L.R. 11-12-1991 , n. 48 e successive modificazioni , nonché l'art. 153 , comma 5 D.Lgs
267/2000 *

ATTESTA

Chela complessiva spesa di E .......ssssssssiinisisininiie trova copertura finanziaria alla MISSIONE ...............ssiscii
PROGRAMMA. «TITOLO............ eeseesssssoo

CAPITOLO .... lel bilancio 2020 ( Imp. Provv. n. )

Data Il Ragioniere

LA GIUNTA MUNICIPALE

VISTAla superiore proposta di deliberazione ;

CONSIDERATO che

VISTA la Legge 08-06-1990 , n. 142 così come recepita con Legge Regionale 11-12-1991, n. 48 e successive

modificazioni ;

VISTOlo Statuto Comunale;
VISTAla Circolare n. 02 dell’11-04-1992 dell'Assessorato Regionale degli Enti Locali ;

VISTI i pareri favorevoli espressi ai sensi dell’art. 53 della Legge 08-06-1990 , n. 142 recepito dall’art. 1, comma
1° , lettera i) della L.R. 11-12-1991, n. 48 e successive modificazioni;
VISTO l’O.A.EE.LL. vigente in Sicilia ;

con voti unanimi , resi nelle forme di legge.
DELIBERA

di approvare l’acclusa proposta di deliberazione chesi intende integralmente trascritta ad ogni etfetto di legge nel

presente dispositivo

LA GIUNTA MUNICIPALE

“
Con separata votazione e con voti unanimi

DELIBERA

Di dichiarare la presente immediatamente esecutiva, per le motivazioni esposte in premessa.



Il presente verbale, dopo la lettura si sottoscrive per conferma

Il_Sindaco

ti Comunale
za Limina

Il presente atto è stato pubblicato all'Albo
Pretorio on- line

n 46-41-2202 O

E fino al O 4 - AR: e E
L’Addetto

DI Dio Giovanni

CERIFICATO DI PUBBLICAZIONE

Il sottoscritto Segretario certifica , su conforme attestazione dell’Addetto , che la presente deliberazione :
E” stata pubblicata all'Albo Pretorio on- line il giorno 4 (- 44- 2070

e vi rimarrà per 15 gg. consecutivi
E’ rimasta affissa all’ Albo*Pretorio on- line per 15 gg. consecutivi

pa AS-{1-200 S 04: AR 100?
LilINR Il Segretario Comunale

Provvidenza Limina

Il sottoscritto Segretario Comunale, visti gli atti d’ufficio ,

ATTESTA
Che la presente deliberazione, pubblicata all'Albo Pretorio on- line Comunale 4 6-44-?0% >

E’ DIVENUTA ESECUTIVA IL GIORNO | >. 4{1-2O20
o Decorsi dieci giorni dalla pubblicazione art. 12 comma 1 L.R. 44/91;

Ptece dichiarata immediatamente esecutiva ai sensidell'art. 12 comma 2 L.R. 44/91;

Dalla Residenza Municipale lì 4 2 - {1- 20? psn Il Segretario Comunale

Provvidenza Limina


